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AÑ SAN JUDAS POʼCARTA
SAN JUDAS

Att̃o Judaspaʼ quellcan carta allohuenacop ñeñt̃
pueyochreshaʼ pen Yompor

1 Masheñneshachaʼ ñam̃a noc̈haneshachaʼ,
allohuenes ñeñtẽs oʼ huaʼñerres Yompor
Parets att̃och pueyochreshaʼ perres, ñeñtẽs oʼ
saʼcohuentataret ̃terra Partsocop, ñeñtẽs eʼñe
cohuam ̃pen Yompor eʼñe separrocmateñot ̃
Jesucristo. Ñeñtõʼmarña napaʼ nequellquënnas añ
carta na Judason ñeñtẽn t ̃orretsa Jesucristocop.
2 Eʼñe nehuom̃chaʼteñotẽs sa napaʼ oʼch
notas: Yomporepaʼchña semuerenaya, ñam̃a
nanquëpaʼchña morrentensa, nanquëpaʼchña
coshatenes seyoc ̈hro.

Ñeñt̃ ashcañtetsa amach Yomporeyeʼ poʼñoñ ser-
rpareʼteno

(2Pe. 2.1-17)
3 T ̃eʼpaʼ oʼch notas, masheñneshachaʼ

ñam̃a noc̈haneshachaʼ napaʼ atarr nemneñ
oʼt̃eʼ nequellconas att̃och neñotatas ñeñt ̃
eʼñe errot̃enot ̃chaʼña aʼqueshp ̃ataret ̃ey eʼñe
allohueney ñeñtẽy ameʼñenaya Jesucristo.
T ̃arraña t̃eʼpaʼ añ nenten ñeñt ̃ atarr palltetsa
oʼch notas, nanquëpaʼch semaʼyoc ̈hra añ
ñeñt ̃ att̃o yameʼñena att̃ochña eʼñech cohuen
semoñena, att̃och amach semnateñe amaʼt
puesheñarra oʼch aʼpoʼpoñetonaset ñeñt ̃ atet̃
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yameʼñeña Jesucristo. 4 Añecopña notenes
t̃arroʼmar c ̈hocma orretyena acheñeneshaʼ
ñeñt ̃ ashcañtetsa ñeñt ̃ ama Yomporeyeʼ
poʼñoñ cot̃apeʼcheneto. Ñet pueshquëñotẽspaʼ
ñatoʼrraña c ̈hat ̃eʼ aʼpoʼpoñeterrnayet ñeñt ̃
att̃o poʼñocḧ yameʼñerrñaña Yompor poʼñoñ.
Ñetpaʼ atet̃chaʼ otyeset, eʼñecaʼye pocteʼ oʼch
sosyaʼtsañecḧna yeyc̈hen t ̃arroʼmar Yomporpaʼ
c ̈hocma peretneney, ñapaʼ atarr amueraña
ñeñtõʼmar amach coñchaterrye. Ñetpaʼ poʼñocḧ
ama pamoʼmtayeyeʼ peñeto Yompor ñeñt ̃
ñapuet ̃ Yamoʼmteʼ yepen ya. Ñam̃a ñetpaʼ ama
poʼpartseshareyeʼ peñetoña Jesucristo. T ̃arraña
sapaʼ señochepaʼch eʼñe ahuat ̃ot̃eñ anuaret̃ta ñeñt ̃
atet̃ petsapaʼ ñeñtñ̃a oʼpatatenetña coñcheñets.

5 Ñehua, sapaʼ poʼñocḧ eʼñe señoteñ ñeñt ̃ atet̃
p ̃a ahuat ̃, t̃arraña t̃eʼpaʼ oʼch alla neyerpaterrsa
att̃o Yomporpaʼ c ̈ha coñchatuerran ñeñt ̃ alla
quec̈hpuerreʼ ñeñt ̃ eʼñe atet̃ oteney Yompor.
Ñeñtp̃aʼ atet̃ p ̃a allempo aʼqueshp ̃aterran
israelneshaʼ allempo erranetaʼ Egiptot̃
all atarr amueroc̈htataret̃teteʼt ̃. T ̃arraña
amaʼt aʼqueshp̃aterranetañ allempo, elloña
tsapat̃onet ̃paʼ oʼ alla aʼcllatuerran allohuen ñeñt ̃
ama cohuenayeʼ ameʼñayeʼt̃e. Eʼñech att̃ecma
perran allohuen amaʼt t̃eʼ ñeñt ̃ ama ameʼñetso.
6 T̃eʼpaʼ oʼch alla neyerpaterrserr poʼpoñ ñeñt ̃
atet̃ p̃a ñam̃a patantaʼtets mellañotẽñneshaʼ.
Ñetpaʼ anaret ̃etañ ñetchaʼ sherbenet Yompor,
t̃arraña amaʼt atet̃ anaret ̃etañpaʼ ñetña ellopaʼ
oʼ aʼypoʼñaʼnmuet pueʼntañ eʼñe pat̃pareʼteñotẽt
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Yompor. Ñeñtõʼmarña Yomporpaʼ alla huancanet
cadeno ñeñt ̃ ama apyapahuoyaye amaʼt
errponaña alla huaporeʼtanet nanac checmeto.
Ñetñapaʼ alletach t̃arrempohua esempoch
mellapoterra allempochña mueñerranet ñam̃a
coñchaʼpuetso. 7 T̃eʼpaʼ oʼch alla neyerpaterrserr
ñam̃a ñeñt ̃ atet̃ peʼt̃ sodomoʼmarneshaʼ ñam̃a
gomorroʼmarneshaʼ ñam̃a allohuen ñeñt ̃
allampañoʼmarneshaʼ all. Ñetpaʼ eʼñe atet̃
peteʼt̃ atet̃ p̃a patantarr mellañotẽñneshaʼ att̃o
nanac yec ̈hcatenet ñeñt ̃ nanac sosey enten
Yompor. Cañoreshaʼtyenet nanac amaʼt yacmapaʼ
agapannena eʼñe parro yacmacma, ñeñtp̃aʼ
amacaʼye att ̃eyeʼ anaret ̃eye. ÑeñtõʼmarñaYompor
allpaʼ att̃oña coñchatanet oʼ et̃omam̃p ̃sanet
att̃och eʼñe aʼpoyatatuerranet tsoʼ ñeñt ̃ ama
emayaʼpahuoyaye. Ñeñtõʼmarña yeñoteñ
allohueney eñall coñcheñets ñeñt ̃ama ahuañaño.

8 Eʼñe att̃ecma p ̃atseʼtyena ñam̃a ashcañneshaʼ
ñeñt ̃ orretyetsa t̃eʼ. Ñam̃a ñetpaʼ poʼpoñontã
es cot̃apeʼchyenet ñeñt ̃ ama poʼñocḧ att ̃eyaye.
Att ̃oña ñetpaʼ aʼsosyatenet poʼchets eʼñe ñañeñeta.
Ñeñtõʼmarña amaʼt Yepartsesharpaʼ ama
am ̃chaʼnaʼtpahuoyeʼ enteñeto, att̃oña amaʼt ñam̃a
allohuen ñeñt ̃ ahuamencat̃etyetsapaʼc ̈hoʼña
eʼñe achm ̃areʼtueñet. 9 T̃arraña ama
achm ̃areʼtpahuoyaye amaʼt Yepartseshar
amaʼt ñam̃a allohuen ñeñt ̃ ahuamencat̃etyetsa.
Ñehua, amaʼt Miguel ñeñt ̃ paʼm ̃chaʼtaret̃er pen
mellañotẽñnaneshaʼ ñapaʼ ama achm ̃areʼtapanoña
oneñet.̃ Allempo rroma Moisés oneñetñ̃apaʼ
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huapa, ñapaʼ añ atarr mueneñ oʼch enanaʼ
arromñat,̃ t̃arraña Miguelñapaʼ ama muenache
oʼch aner. Amaʼt mueneʼ es otnareʼtannaʼtetañpaʼ
Miguelñapaʼ amacaʼye achm ̃areʼtanoña oneñet.̃
Ñeñtp̃aʼ att̃a och: “Ñehua, ñeñt ̃ atet̃ pepena
t̃eʼ Yomporpaʼ ñach p̃otteñeʼcheʼ.” 10 T ̃arraña
ñeñtñ̃a ashcañneshaʼ ñeñt ̃ orretyetsa t̃eʼpaʼ
ñetñapaʼ c ̈hocma achm ̃areʼteñet amaʼt ñeñt ̃
atarr ahuamencat̃eshaʼ t ̃arroʼmar ñetpaʼ ama
eñoteññañeto poʼhuamenc. Añach eʼñe pat ̃err
eñotenet ñeñt ̃ eʼñe patsoʼmarecpa. Ñetpaʼ eʼñe
atet̃ penet ñerraʼmrrat̃eʼ berr ñeñt ̃ añach p̃aʼyen
ñeñt ̃ atet̃ muenatyenanet poʼchets, ama es
cot̃apeʼchpenayeña oʼch eñotet erraʼtsent̃eʼña
ñeñt ̃ poʼñocḧ cohuentetsa. Ñeñtõʼmarña ñetpaʼ
aʼchencataterretchaʼ eʼñe ñañeñeta.

11 Atarr yoroc ̈henoʼtsaʼyenet t ̃arroʼmar ñetpaʼ
ama morrenteñeto pamoʼts, eʼñe atet̃ penet
ñerraʼmrrat̃eʼ atet ̃ peʼt̃ Caín allempo muetsan
paʼmoʼnasheñ Abel. Att̃och aparet̃tet quelle,
ñetpaʼ añach cot ̃apeʼchenet oʼch shecareʼteñet
acheñeneshaʼ atet ̃ peʼt̃ Balaam. Ñeñtõʼmarña ñetpaʼ
chenquërretchaʼ t̃arroʼmar eʼñe atet̃ penet ñeñt ̃
atet̃ peʼt̃ Coré ñeñt ̃ amtsaret̃tatsa ahuat ̃ eʼñe ña
pat ̃pareʼteñot.̃ 12 Ñeñtñ̃a ashcañneshaʼpaʼ sapaʼ
ñeñtñ̃a sepencnaʼntateneʼ allempo sapc̈hena
oʼch serratallmeʼchannena ñeñtẽs ameʼñenaya
Yompor. Sapaʼ serratallmeʼchannena eʼñe
semorrentannaʼteñot,̃ t̃arraña ñetpaʼ att̃ach
nanac rratseʼtyenet amach ayetñatt̃eneto
amach cohuaʼpeñetoña ñam̃a poʼpsheñeñ ñeñt ̃
cheporretsa ñeñt ̃ muenets oʼch rraʼ ñam̃a.
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Ñetpaʼ eʼñe atet̃ penetañ ñerraʼmrrat̃eʼ ñeñt ̃
cohuam ̃penayeñ carrnero ñeñtc̃haʼ rratenayeñ
t̃arraña amachña carrneroyeʼña rrateno, ñeñtãpaʼ
ñañeñetachatarr rretset. Ñetpaʼamaes sherbeneto
eʼñe att̃a penet atet̃ ñerraʼmrrat̃eʼ os ñeñt ̃ ama
huatetso att̃ach matateñ m ̃orr. Ñam̃a eʼñe att̃et
ñerraʼmrrat̃eʼ narmetsoch ñeñt ̃ ama ameʼtño,
amaʼtchaʼ c ̈hen puemeʼteñporopaʼ amach meʼteno.
Ñam̃a ñeñtñ̃a narmetsocherpaʼ eʼñech atet̃
pena ñerraʼmrrat̃eʼ rromuech oʼch yaʼmare ora
puerc ̈hohuenpaʼ oʼch eʼñe puetsohua oʼch huañ.
Ñeñtñ̃a amaʼt mameshapaʼ amach es sherberrye.
13 Amach pueñmañeshotẽyeʼ es orrtatyeneto
eʼñech pommoʼcheñotẽta es orrtatyenet. Eʼñe
atet̃ penet ñerraʼmrrat̃eʼ oñ apellcheʼ puemoʼyer.
Amaʼt mameshapaʼ amach muechecheno.
Ñeñtñ̃a emoʼypaʼ c ̈hach huaporeʼtenan sosyareʼ
top ̃ñaʼso all paʼsoʼten. Ñeñtp̃aʼ eʼñe atet ̃ penaña
ashcañneshaʼ amach pasayaya orrtatenetoña
apencoc̈hen. Ñetpaʼ eʼñe att ̃et ñerraʼmrrat̃eʼ
shepram̃oʼ ñeñt ̃ yenten oʼch shoraʼnom oʼch
ahuoʼ patso ñeñtp̃aʼ ama es sherbeno. Yomporpaʼ
oʼpatenanet oʼchmueñanet coñchaʼpuetso all atarr
nanacchecmeteʼ, allot ̃ñañetpaʼamachc ̈haʼnerreto
amaʼt errponaña.

14 Ñam̃a t̃eʼpaʼ oʼch notas, ahuat̃paʼ eñall
puesheñarr yacma añ paʼsoʼcheñ Enoc ñeñt ̃
Adán poʼm ̃reneñ poʼcanc ̈hrroñohua. Ñañapaʼ
ñeñt ̃ aʼm ̃tayeʼt̃ Yompor poʼñoñ. Ñapaʼ eñotatan
acheñeneshaʼ atet ̃chaʼ ap̃aret ̃terra amaʼt ñeñt ̃
ashcañneshaʼ. Ñocpuetaʼnaña atet̃ oteʼt̃: “Huerrach
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Partseshaʼ eʼñe pueyochreshac̈hnohuen ñeñt ̃
nanac poʼnnacaren patsopueñ. 15 Huerrach
allochñapaʼ oʼch entuerran allohuen acheñeneshaʼ
ñatoʼ cohuenett ̃eʼ ñatoʼ amat ̃eʼ cohuenayayeto.
Allohuen ñeñtc̃haʼ ama cohuenayeʼ entuerro
Yompor, ñetñapaʼ amñarett̃erretchaʼ coñcheñtso.
Att ̃ochña tsaʼtatuerrana allohuen ochñatẽneshaʼ
ora allpon p̃atseʼtyeseteʼt̃ ñeñt ̃ ama pocteyeʼ
enteno Yompor Parets amaʼt mamesha.
Ñam̃a atet̃chaʼ tsaʼtatuerranet ora allpon att̃o
sasareʼcheteʼt ̃ Yompor eʼñe pachm ̃areʼteñotẽt.”
Arrpaʼ allohua huañ ñeñt ̃ atet ̃ eñoseʼt̃ Enoc
ahuat ̃. 16 Ñam̃a ñeñt ̃ ashcañneshaʼpaʼ atarrchaʼ
t̃anmareʼtyeñet, c ̈hach poʼpoñ entuenet.
Añach cot̃apeʼchyenet ñeñt ̃ muenaʼyenet eʼñe
ñocpueta. C̈hoʼnat ̃eʼ ñetpaʼ atarrchaʼ ommoñatẽt.
Ñam̃a ñerraʼm esempo eʼñe cohuen eñosyenet
acheñeneshacop, ñetpaʼ añecpach eʼñe cohuen
eñosyenet att̃och es apuenanet acheñeneshaʼ.

Att̃o paʼnamen cot ̃apeʼchatenan allohuen ñeñt̃
ameʼñetsa

17 T̃arraña sa masheñneshachaʼ ñam̃a
noc̈haneshachaʼ amachña ñeñtã sameʼñatsto.
Sapaʼ añchaʼña seyerpa ñeñt ̃ atet̃ otyeseʼt̃
Yepartseshar Jesucristo puellsensarneshaʼ. Ñetpaʼ
ahuat ̃ot̃eñ atet ̃ oteteʼt̃ ñeñtc̃haʼ orretyerrtsa
tsapat̃onet ̃. 18 Ñeñtp̃aʼ atet̃ otyeteʼt̃: “Allempoch
mellapoterrmochapaʼ orrterrach ñeñtc̃haʼ
achm ̃areʼterreʼ Parets. Añach yec̈henet ñeñt ̃
muenatseʼtyenet ñañeñeta, ñeñtp̃aʼ amaʼt
mameshapaʼ ama cohuenayeʼ enteñe Parets.”
19 Ñeñt ̃ ashcañneshaʼpaʼ c ̈hocmach mueneñet
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oʼch ellopaʼtetstateret ñeñt ̃ ameʼñenaya Yompor.
Ñeñtãra ashcañneshaʼpaʼ añach cot ̃apeʼchenet
ñeñt ̃ atet̃ muenatenanet ñet poʼchets; ñetpaʼ ama
chorrenaneto Parets Puecamquëñ.

20 T̃arraña sa masheñneshachaʼ ñam̃a
noc̈haneshachaʼ eʼñenemuereñotẽspaʼ oʼch notas,
amach seyc̈hatstaneto ñeñt ̃ atet̃ penet ñet. Sapaʼ
eʼñechña sameʼñeñot ̃ Yompor huomenquëpaʼch
sep̃aʼ seyoc̈her t̃arroʼmar ñeñt ̃ sameʼñena sapaʼ
eʼñecaʼye Partseshot̃ecma huena. C ̈hocmach
semaʼyochena. Sapaʼ amach sot̃ayeʼ seʼñoreno
allempo semaʼyochena. Añchaʼña seʼñorateneʼ
Parets Puecamquëñ ñeñt ̃atarr ahuamencat̃eshaʼ.
21 Atet̃chaʼ sep ̃aña sa allochñapaʼ c ̈hocmach
señoteñ att̃o atarr morrentenya Yompor,
amach sepuerratsterro. Socsheñeshaʼpaʼ
c ̈hocmach seyemteña Yepartseshar Jesucristo;
ña eʼñe puemuereñotẽy esempohuañen
aʼqueshp̃aterreychaʼ, att̃ochña yañapaʼ
corretsayach yocsheñeshocmañen errponañohuen.

22 Ñehua, oʼch notas ñam̃a atet̃chaʼ sepeʼ
poʼpotantañecḧno. Patantaʼtets acheñpaʼ atarr
echarr enteñet oʼch ameʼñerrñañet Yompor
poʼñoñ. Ñetpaʼ c ̈hoch soct ̃apeʼchaterranet eʼñe
cohuen att̃och ameʼñerret ñeñt ̃ eʼñe poʼñocḧ
Yompor poʼñoñ, 23 atarr yoroc ̈henoʼtsenet
poʼchñarotẽt. Ñeñtõʼmarña sapaʼ oʼch
saʼqueshp ̃ataterranet, ñeñtp̃aʼ eʼñech
atet̃ sepenanet ñerraʼmrrat̃eʼ cheshat ̃oll
yaʼqueshp ̃aten oʼch yechter all poyapen
pocoll. Poʼpotantañecḧno ñeñt ̃ yec̈heneʼ atarr
sosyaʼtsañecḧno, ñetpaʼ c ̈hochña semuerenanet
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t̃arraña amaʼtchaʼ semuerenanetañpaʼ amach
socshapretatstanetoña ñeñt ̃ atet ̃ yec ̈henet
sosyaʼtsañ. Sapaʼ c ̈hochña setsenaʼtapretanet ñeñt ̃
atet̃ p ̃aʼyenet sosey, t̃eʼt saʼnaña aʼshoratatenet.

Eʼñe yameʼñeñot̃ Yepartseshar Jesucristo
ayeʼchoc ̈htaterrapoʼch Yompor

24-25 T̃eʼña Yompor ñeñt ̃ eʼñe ñapuet ̃
partsotets, ñeñt ̃ allohuen es eñotyets, ñam̃a
ñeñt ̃ Yaʼqueshp ̃atañer yepen, ñañapaʼ atarr
ahuamencat̃eshaʼ, ñachña ahuamencat ̃ sepeneʼ
allochñapaʼ amach alla seshoraʼnerro. Att ̃ochña
sapaʼ c ̈hapatuerreschaʼ eʼñe ñesho all atarr
cohuentena ña. Eʼñech socsheñeshocmañen
sec ̈hac̈herr, amach eñalle amaʼt coñeʼt̃a ñeñtc̃haʼ
entapreterres ñeñt ̃ ama pocteyeʼ enteno ña.
T ̃eʼpaʼ eʼñe yameʼñeñot ̃ Yepartseshar Jesucristo
ayeʼchoc ̈htaterrapoʼch Yompor att̃och eʼñe
cohuen yecohuentaterrñañ. C̈hocmuepaʼch
eʼñe ñapuet ̃ Yepartseshar yepeñ, c ̈hocmuepaʼch
am ̃chaʼtaret̃tena eʼñe t ̃ayot̃eñ errponañohuen ñeñt ̃
atet̃ p̃a ahuat ̃ot̃eñ. T ̃eʼpaʼ ñeñtãch notas, ñeñtp̃aʼ
att̃etepaʼch Nompore. Allohua.

Judas
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Yompor Poʼñoñ ñeñt ̃ attõ Yepartseshar
Jesucristo eʼñe etserra aʼpoctaterrnay
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